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GUE MEDIANTE ESTE INSTRUMENTO SEA
CONGTIDG POR TODOS, gue ¢l abajo [irmanle,
senior Wim E.A. Janssens en su calidad de
Director de ECHLUMBERGEER INVESTMENT
SERVICES® B.V., una compania incorporada bajo
las leves de Holanda, por la presente:

CONSIDERANDO, gue la commpaniia
SCHENMBERGER INVESTMENT SERVICES

BY.. es accionista de la compania ecuatoriana
SCHLUMBERGER DEL ECUADOR 3.A.

CONBIDERAMDC que el abajo  firmante se
encuenira debidamente autorizado para que a
nombre y representacidn de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. olorgue un poder
especial bajo los términos contenidos cn el
presente instrumento.

DESIGHA, a los seflores Cecilia Barreito Gurgel de
nacionalidad brasilena, domiciliada en la ciudad
de Quito y al sefior Javier Robalino Orellana de
nacionalidad ecuaforiana, domiciliado en la
cindad de Quito, en adelante denominados
simplemente como los “Mandataries”, para que a
nombre y representacidn de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. realicc los
siguientes actos:

Actuar en calidad de Mandatario de
SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V., de conformidad con lo
previsto en el articulo seis (6) de la Ley de
Companiias del Ecuador.

al

b)

Contestar demandas y cumplit con las
obligaciones gue SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. adquiera en
la Republica del Ecuador, las cuales
incluyen pero no se limitan a: presentar y
suscribir los formularios de informacién de
accionislas, salicitado por la
Superintendencia  de Companiias.  Sin
embargo, de conformidad con lo dispuesto
n el dltimo inciso del articulo seis (6) de
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responsable
obligaciones

crapnalmente

umplimiento  de de

POWER OF ATTORNEY

HEOW ALL PERSONS BY THIS PRESENTS, that
the undersigned, Wim K.A. Janssens in his
capacity of Director of SCHLUMEBERGER
INVESTRMENT SERVICES BY. a company
incorporated under Laws of the Kingdom of the
Netherlands, by these presents:

WHEREAS, the company SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V, is the sharcholder
of the Ecuadorian Company SCHLUMBERGER
DEL ECUADOR S5.A.

WHEREAS, the undersigned is duly authorized to
acl in name and on behall of SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. o grant this Power
of Attorney under the terms stated herein.

APPOINTS, Mrs., Cecilia
Brazilian, domiciled in Quito, and Mr. Javicr
Robalino Orellana, Ecuadorian, domiciled in
Quilo, DEcuador, as our Aftorneys-in-Fact,
hercinafter referred simply as “Atiormeys-im
Fact”, to act in the name and on behall of

Barreiro  Gurgel,

SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V. |

to do the following:

Act in (he name and on behall of
SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. according to Article six (6)
of the Companies Law of Ecuador;

a)

b) Answer claims and comply obligations of

SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES BV, undertaken in  the |

Republic of Ecuador including buil not
limited to: presenting and signing the
forms in relation to the shareholders
information, requested by the
Superintendence of Companies.
Nevertheless, the Attormey-in-Fact will not
he personmally responsible  for the
compliance of company’s obligations in
accordance to last paragraph of Article six
(6) of the Companies Law of Ecuador.

The POWER OF ATTORENEY harein granted, shall
be exercisable by Mrs. Cecilia Barreiro Gurgel, and
ini hiz absence by Mr. Javier Robalino Crellana,
our said Attormeys-in-Fact, to perform the actions
described above, in any place within (he Republic
of Ecuador and the waters adjacent ihereio.
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puiblica o privada podra alegar falta o insuficiencia
de poder.

Por este acto no se confiere a los Mandatarios
ningtn poder de delegacion.

DECLARGC que este poder especial tendra plena
fuerza y efecto desde su firma y por tiempo
indefinido, sin embargo de lo cual, los
Mandatarios podran renunciar a dicho poder
especial y/o SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. podra revocarlo a su solo arbitrio
y voluntad, sint que exista ningan pago de dafio o
perjuicio por concepto de dicha revocatoria o
renuncia.

EN TESTIMONWIO DE LD CUAL, suscribo cl
presente documento el dia 14 de enero de 2016.

o
S ansSSoes
N

”;”«Tirﬁ .A. Jansseus, Director
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V.

aguas adyacentes. Por lo cual, ninguna autoridad | Therefore no public or private authorily may argue

lack of power.

For this act, the Attorney-in Fact has no power to
delegate this Power of Attorney.

AND I HEREBY DECLARE that this Power of
Attorney shall be full force and effect from its
signature and for an unlirnited period of time.
However, the Attorney-in-Fact, may waive this
Power of Altormey and/or SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. may revoke i, in its
sole discretion and will. No claims or payments
may result from such registration or recall.

IN WITNESS WHEREOY, | have hereunto set my
hand on this January 14t 2016.
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{V_l—mEA Janssens, Directgr—
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V.

Seen for legalization the signature of:

Wim Emiel Alice Jarnssens

by me, Mrs. Daniélle Elisabeth Marie van {peren-
Roepers, Lim, assigned civil law notary to Mr Michaéi
John José Rejrter Lentze, Lim, civil law notary

residing at Fhe

s

'r-lrggue (The Netherlands), on this day
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Pals: Los Paises Bajos
El presente documento pablico
ha sido firmado por mr. D.E.M. van iperen-Roepers

quten actiia en calidad de notario trabajandaper ctenta- -

alena en 's-Gravenhage

estd revestido del selIO/nmbre de mr. M.J.JR. Lentze
Cerﬂﬂ@ado

en La Haya L 6 eldie 15:4-2016

por el Secretario Judicial dei Tribunal dg@lptrltof 84

bajo el nimero: 2616-388 ", /

Sello/timbre: 1,9, Fir m,e.
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